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1. Investiční nástroje, komodity 
a trhy 

Evropská unie 

Konzultační materiály CESR  

Revize MiFID 

V polovině dubna uveřejnil CESR konzul-
tační materiály týkající se technických do-
poručení pro Evropskou komisi 
v souvislosti s revizí směrnice MiFID1, 
konkrétně v souvislosti se změnami vztahu-
jícími se k akciovým trhům. Mezi hlavní 
témata, jimiž se konzultační materiál zabý-
vá, patří zejména následující:  

� Požadavky na transparentnost před 

uskutečněním obchodu na regulovaném 

trhu/v rámci MTF (tj. v rámci mnoho-

stranného obchodního systému). 

CESR doporučuje zachovat obecný poža-
davek na transparentnost před uskutečně-
ním obchodu na regulovaném trhu. Pokud 
však jde o výjimky z tohoto požadavku, 
s cílem zajistit větší srozumitelnost pro re-
gulující orgány i pro účastníky trhu, CESR 
usiluje o zavedení přesnějších pravidel, na 
základě kterých by tyto výjimky byly povo-
leny.  

                                                 
1 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2004/39/ES ze dne 21. dubna 2004 o trzích finanč-
ních nástrojů, a o změně směrnice Rady 85/611/EHS 
a 93/6/EHS a směrnice Evropského parlamentu 
a Rady 2000/12/ES a o zrušení směrnice Rady 
93/22/EHS 
 

� Definování systematických internalizáto-

rů a jejich povinností. 

� Požadavky na transparentnost po usku-

tečnění obchodu na regulovaném trhu/v 

rámci MTF. 

� Aplikace režimu transparentnosti na fi-

nanční nástroje podobné akciím. 

Konzultační materiál obsahuje řadu dopo-
ručení k zlepšení transparentnosti a schop-
nosti efektivně konsolidovat informace zís-
kané z různých evropských akciových trhů. 
CESR navrhuje přijmout taková opatření, 
jež by zjednodušila složitost celého systému 
a vyjasnila povinnosti spojené s režimem 
transparentnosti po uzavření obchodu na 
organizovaném trhu. 
 

Pravidla jednání a ochrana investorů 

CESR v polovině dubna rovněž zveřejnil 
konzultační materiál obsahující doporučení 
pro Evropskou komisi v souvislosti se za-
mýšleným zvýšením ochrany investorů 
(konzultační materiál se zabývá například 
otázkou nahrávání telefonických rozhovorů 
či elektronických komunikací zahrnujících 
zákaznické pokyny nebo otázku současné 
definice „osobního doporučení“, a tedy 
současného znění článku 52 Prováděcí 
směrnice MiFID2) a konzultační materiál 
obsahující technická doporučení pro Evrop-
skou komisi, jež se vztahují na hlášení 
transakcí podle směrnice MiFID.  

Další informace možno nalézt na: 
www.cesr.eu.  
 
Transparence trhů s jinými než akciovými 

nástroji 

Začátkem května zveřejnil CESR konzul-
tační materiál týkající se technických dopo-
ručení pro Evropskou komisi v souvislosti 
s revizí směrnice MiFID, konkrétně 
v souvislosti s navrhovanými změnami 
ohledně požadavků na transparentnost ne-

                                                 
2 Směrnice Komise 2006/73/ES ze dne 10. srpna 
2006, kterou se provádí směrnice Evropského par-
lamentu a Rady 2004/39/ES, pokud jde o organizač-
ní požadavky a provozní podmínky investičních 
podniků a o vymezení pojmů pro účely zmíněné 
směrnice. 
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akciových trhů (non-equity markets). 
Vzhledem k tomu, že finanční nástroje jako 
úrokové deriváty, akciové deriváty, devizo-
vé deriváty a komoditní deriváty nebyly 
v minulosti z hlediska požadavků na 
transparentnost analyzovány, CESR se 
v konzultačním materiálu zabývá i možnos-
tí zavedení režimu transparentnosti po uza-
vření obchodu (post-trade transparency re-
gime) i na tyto deriváty. Rovněž navrhuje, 
jaké informace by měli účastníci trhu, resp. 
trhu samotného zveřejňovat. CESR se 
v konzultačním materiálu taktéž zabývá 
otázkou, zda je potřebné uplatnit režim 
transparentnosti před uzavřením obchodu 
(pre-trade transparency regime) i pro firem-
ní dluhopisy, strukturované cenné papíry - 
cenné papíry zajištěné aktivy (ABS), zajiš-
těné dluhové obligace (CDO) a deriváty a 
kloní se k určitému rozšíření transparenč-
ních povinností.  
Další informace možno nalézt na: 
www.cesr.eu. 

 

Výzva CESR k problematice mikro-
strukturálních otázek evropských akcio-
vých trhů 

Začátkem dubna vyzval CESR účastníky 
trhu, aby se vyjádřili a předložili své názory 
na problematiku a otázky formulované ve 
Výzvě (Call for evidence). Účelem tohoto 
procesu je posoudit vliv nejnovějších vývo-
jových tendencí na evropský kapitálový trh. 
Vzhledem k intenzívnímu technologickému 
vývoji a jeho vlivu na strukturu a účinnost 
kapitálového trhu zamýšlí CESR shromáž-
dit informace především v následujících 
oblastech: 

• obchodování s vysokou četností (high 
frequency trading),  

• sponzorovaný přístup (sponsored ac-
cess) – jako adaptace koncepce přímé-
ho přístupu investorů na trh,  

• kolokace (co-location), což je služba 
nabízená organizovaným obchodním 
systémem. Její podstatou je umístění 
počítačového serveru účastníka trhu do 

těsné fyzické blízkosti k centrálnímu 
serveru organizátora trhu, čímž se zvýší 
přístupová rychlost účastníka a mož-
nost provést jeho příkaz rychleji; 

• či strukturování poplatků ze strany 
trhů. 

Další informace je možno nalézt na 
www.cesr.eu. 

 

Zpráva Evropské komise o uplatňování 
Transparenční směrnice3 

 

Koncem května zveřejnila Komise zprávu 
týkající se praktického uplatňování 
Transparenční směrnice. Tato zpráva popi-
suje dopad Transparenční směrnice 
z hlediska jejího dodržování, určuje hlavní 
otázky vyplývající z uplatňování Transpa-
renční směrnice a vyvozuje řadu závěrů. 
Tuto zprávu doplňuje pracovní dokument 
Komise obsahující další podrobnosti o po-
psaných záležitostech, jakož i informace 
o způsobu, jakým byly informace získány.  

Ve zprávě je zdůrazněna skutečnost, že vel-
ká většina účastníků šetření, považuje 
Transparenční směrnici za užitečnou pro 
řádné a účinné fungování trhu. Zveřejňova-
né finanční informace jsou považovány za 
užitečné a dostatečné za účelem investová-
ní. Z provedeného šetření vyplývá, že exis-
tují i oblasti, v nichž by bylo možno režim 
vytvořený směrnicí zlepšit, zejména co se 
týče zjednodušení pravidel vztahujících se 
na menší kotované společnosti v zájmu 
zvýšení přitažlivosti kapitálových trhů pro 
tyto společnosti.  

Z přezkumu vyplynula i potřeba většího 
sbližování pravidel týkajících se zveřejňo-
vání informací o významných účastech a 
finančních nástrojích umožňujících přístup 

                                                 
3 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2004/109/ES ze dne 15. prosince 2004 o harmoniza-
ci požadavků na průhlednost týkajících se informací 
o emitentech, jejichž cenné papíry jsou přijaty k ob-
chodování na regulovaném trhu, a o změně směrnice 
2001/34/ES. 
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k hlasovacím právům (včetně derivátů vy-
pořádaných v hotovosti). 

Spolu se zprávou zveřejnila Komise i kon-
zultační materiál, jenž si klade za cíl shro-
máždit názory zúčastněných stran, které by 
tak přispěly k modernizaci Transparenční 
směrnice.  

Další informace možno nalézt na: 
www.ec.europa.eu. 

 

Pokyn k Nařízení o ratingových agentu-
rách 

CESR vydal s účinností od 7. 6. 2010 po-
kyn k Nařízení o ratingových agenturách4 
vztahující se k registračnímu procesu, čin-
nosti dohledových kolegií, postupu při 
schvalování a certifikaci a dalším činnos-
tem regulovaným Nařízením. 

Pokyn obsahuje podrobné informace 
k následujícím oblastem (i) registrační pro-
ces, kde se upravují obecné otázky registra-
ce, obsah žádosti jako takové, její posuzo-
vaní a požadavky na hodnocení úplnosti, 
přijetí rozhodnutí o žádosti kompetentními 
orgány, jeho oznámení, jakož i oznamování 
podstatných změn ratingovou agenturou 
oproti stavu k podání žádosti. 

Dále se sdělení zabývá otázkou přejímání 
Ratingu, procesu certifikace, otázkami vý-
kaznictví a zajištění transparentnosti ratin-
gových agentur. 

Větší prostor je v druhé části pokynů věno-
ván otázkám fungování kolegii regulátorů s 
cílem dosažení jednotnosti v jejich rozho-
dování, jakož i podrobnému rozboru infor-
mací požadovaných přílohou č. 2 Nařízení 
o ratingových agenturách, jakož i informa-
cím požadovaným pro certifikaci. 

Další informace možno nalézt na: 
www.cesr.eu 

 

                                                 
4 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1060/2009 ze dne 16. září 2009 o ratingových 
agenturách. 

Česká republika 

Nová pravidla pro fungování ratingo-
vých agentur 

Důvodem pro novelizaci pravidel pro fun-
gování ratingových agentur bylo Nařízení o 
ratingových agenturách. Regulace ratingo-
vých agentur se dotýká povinnosti registra-
ce, stanovuje závazná pravidla pro vydávání 
ratingů a upravuje dohled nad činností jed-
notlivých ratingových agentur. Nařízení 
skýtá minimální prostor pro dodatečnou 
úpravu jednotlivými členskými státy, a tak 
zákon č. 160/2010 Sb. převážně dává vnit-
rostátní předpisy do souladu s tímto naříze-
ním. V této souvislosti se novelizuje  
ZPKT,5 konkrétně jsou doplněny ustanove-
ní o registraci a dohledu ratingových agen-
tur a obdobně se doplňují ustanovení 
o dohledu do zákona o dohledu v oblasti 
kapitálového trhu. Dále jsou novelizovány 
mj. zákon o kolektivním investování, zákon 
o penzijním připojištění a zákon o bankách 
- zde se zavádí povinnost příslušných fi-
nančních institucí používat pro specifiko-
vané účely (např. interní modely výpočet 
kapitálové přiměřenosti nebo solventnosti, 
či investice do některých nástrojů peněžní-
ho trhu) výhradně ratingů vydaných ratin-
govými agenturami registrovanými v EU. 

 

Převod evidencí Střediska cenných papí-
rů na Centrální Depozitář 

Podle § 202 zákona o podnikání na kapitá-
lovém trhu, vedlo do doby, než centrální 
depozitář převezme evidenci zaknihova-
ných a imobilizovaných cenných papírů ve-
denou Střediskem cenných papírů se   

• nepoužijí ustanovení ZPKT upravující 
činnost centrálního depozitáře,  

• Středisko cenných papírů vede evidenci 
zaknihovaných a imobilizovaných cen-
ných papírů,  

                                                 
5 Zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálo-
vém trhu ve znění pozdějších předpisů. 
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• identifikační označení podle mezinárod-
ního systému číslování pro identifikaci 
cenných papírů přiděluje Česká Národní 
Banka. 

Vzhledem k tomu, že dne 7. 7. 2010 zahájil 
činnost centrální depozitář, změnila se 
v této oblasti velmi výrazně aplikovaná 
právní úprava. Zahájení činnosti Centrální-
ho depozitáře znamená zejména následující: 

• při evidenci cenných papírů se počínaje 
uvedeným datem bude postupovat dle  
§ 91 a násl. ZPKT, nikoli již podle pů-
vodní úpravy zákona o cenných papí-
rech, ve znění účinném do 30. dubna 
2004; 

• evidenci převezme a bude od uvedeného 
data nadále vésti centrální depozitář; 

• centrální depozitář bude též rozhodovat 
o přídělení ISIN namísto České Národní 
Banky. 

Provádění převodu evidencí si vyžádalo 
technickou přestávku Střediska cenných 
papírů (SCP) za účelem převodu evidencí 
dat do Centrálního depozitáře cenných pa-
pírů (CDCP), bylo pozastaveno vypořádání 
obchodů s cennými papíry vedenými v evi-
denci SCP, a to v období od 28. června do 
2. července 2010. Vypořádání bylo obno-
veno 7. července, kdy došlo k dodatečnému 
vypořádání všech nevypořádaných obcho-
dů. 

Další informace možno nalézt na: 
http://www.centraldepository.cz  

 

Nové znění burzovních pravidel BCPP 

Od počátku července 2010 platí nová bur-
zovní pravidla. Změna se týká Podmínek 
přijetí cenného papíru k obchodu na hlav-
ním trhu burzy, Pravidel MTF, Podmínek 
přijetí cenného papíru k burzovnímu ob-
chodu na volném trhu burzy, Podmínek při-
jetí a obchodování cenných papírů derivá-
tového typu na volném trhu burzy, Podmí-
nek přijetí a obchodování ETF na volném 
trhu burzy, Náležitostí technického prove-
dení kótovaných listinných cenných papírů 

a zároveň též Sazebníku burzovních poplat-
ků. 

Další informace možno nalézt na:  
www.pse.cz   

 

Slovenská republika 

N/A 

 

2. Kolektivní investování 
Evropská unie 

Projednávání návrhu Směrnice o mana-
žerech alternativních investičních fondů 

V polovině května přijala Rada Evropské 
unie návrh Směrnice o manažerech alterna-
tivních investičních fondů. Tato směrnice 
má regulovat způsob fungování alternativ-
ních investičních (mj. hedgeových) fondů. 
Mezi základní přijaté zásady patří například 
zásada, podle které bude manažerům alter-
nativních investičních fondů (dále jen 
„MAIF“) poskytnuta možnost působit po 
získání autorizace (povolení) prakticky na 
celém území EU bez dalších překážek. 
Další zásady se týkají řízení rizik a obezřet-
ného dohledu, alternativních investičních 
fondů ze třetích zemí, způsobu, jakým se 
má zacházet s investory.  

Návrh směrnice poskytuje členským státům 
možnost, aby z působnosti směrnice vylou-
čily menší MAIF. V konkrétních případech 
by se tak směrnice nemusela aplikovat na 
MAIF, jež využívají pákový efekt a spravu-
jí aktiva v hodnotě pod 100 mil. EUR a na 
MAIF, jež nevyužívají pákový efekt a spra-
vují aktiva v hodnotě pod 500 mil. EU.  

Bližší informace možno nalézt na: 
www.ec.europa.eu. 

 

Konzultační materiál CESR ohledně po-
kynů k měření rizika u fondů 

V polovině dubna zveřejnil CESR konzul-
tační materiál týkající se jeho pokynů urče-
ných pro subjekty kolektivního investování 



P
rá

vn
í a

kt
ua

li
ty

 –
 F

in
an
čn

í t
rh

 B
ul

le
ti

n 
du

be
n,

 k
vě

te
n 

&
 č

er
ve

n 
20

10
 S

tr
an

a 
6 

 

 

do převoditelných cenných papírů. Tyto 
pokyny vymezují postup při měření rizika a 
kalkulaci celkového rizika a rizika selhání 
protistrany.  Hlavním účelem těchto pokynů 
je poskytnout zainteresovaným stranám 
podrobnou metodiku kalkulace s cílem 
podpořit rovné podmínky mezi členskými 
státy v dané oblasti.  

Další informace možno nalézt na: 
www.cesr.eu.  

 

Česká republika 

N/A 

 

Slovenská republika 

N/A 

 

 

3. Bankovnictví a platební systémy 

 

Evropská unie 

Pokyn CEBS k článku 57 Směrnice o ka-
pitálové přiměřenosti 

Committee of European Banking Supervi-
sors (CEBS) vydala pokyn týkající se kapi-
tálových nástrojů v návaznosti na novelu 
CRD6 provedenou směrnicí 2009/111/ES.7  

• Pokyn CEBS k článku 57 písm. a) CRD 
vymezuje pojem kapitálu a zejména sta-
novuje 10 kritérií týkajících se hlavních 
vlastností kapitálových nástrojů pro úče-
ly výpočtu kapitálové přiměřenosti. Jako 
hlavní znaky kapitálových nástrojů uvádí 

                                                 
6 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2006/49/ES ze dne 14. června 2006 o kapitálové 
přiměřenosti investičních podniků a úvěrových insti-
tucí. 
7 Směrnice Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
2009/111/EU ze dne 16. září 2009, kterou se mění 
směrnice 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2007/64/ES, 
pokud jde o banky přidružené k ústředním institu-
cím, některé položky kapitálu, velkou angažovanost, 
režimy dohledu a krizové řízení 

CEBS, že kapitálové nástroje by měly 
být emitovány přímo emitentem,  

• tyto nástroje musejí být přímo splaceny 
investorem, finanční asistence je vylou-
čena.  

• kapitálový nástroj by měl zakládat nárok 
na splacení jen v případě likvidace, ne-
měl by tedy mít prvky dluhového nástro-
je.  

• kapitálové nástroje by měly mít nejpod-
řízenější postavení v případě likvidace či 
insolvence emitenta.  

• kapitálové nástroje jako první nesou ri-
ziko ztráty emitenta.  

• kapitálové nástroje by neměly být zajiš-
těny zárukami, zástavními ani jinými 
obdobnými právními instrumenty snižu-
jícími míru jejich podřízenosti.  

Další informace možno nalézt na: 
http://www.c-ebs.org/ 

 

Česká republika 

Novelizace fondu pojištění vkladů 

V souvislosti s transpozicí novely směrnice 
o systémech pojištění vkladů8, do českého 
právního řádu, nabyla dne 5. 6. 2010 účin-
nosti novela zákona o bankách9.  Novela 
reaguje i na Nařízení o přeshraničních plat-
bách10. Hlavní změna se týká § 41e odst. 2 
zákona o bankách, ve kterém se náhrada za 
pojištěný vklad u banky zvyšuje 
z dosavadních 50.000,- EUR na 100.000,- 
EUR. S tím souvisí i novelou upravený 
způsob výpočtu výše příspěvku bank, sta-

                                                 
8 Směrnice Evropského parlamentu a Rady č. 
2009/14/ES ze dne 11. března 2009, kterou se mění 
Směrnice 94/19/ES o systémech pojištění vkladů, 
pokud jde o výši pojištění a lhůtu k výplatě. 
9 Zákon č. 156/2010 Sb., kterým se mění zákon č. 
21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpi-
sů, a další související zákony. 
10 Nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 
924/2009 ze dne 16. září 2009 o přeshraničních plat-
bách ve Společenství a zrušení nařízení (ES) č. 
2560/2001. 
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vebních spořitelen a spořitelních a úvěrních 
družstev do Fondu pojištění vkladů. 

 

Příprava novely zákona o platebním sty-
ku 

V souvislosti s transpozicí Směrnice 
o elektronických penězích11 a transpozicí 
Směrnice o neodvolatelnosti vypořádání12 
předložilo Ministerstvo financí do mezire-
zortního připomínkového řízení návrh no-
vely zákon o platebním styku13, a některé 
další zákony.  Novela zásadně přepracovává 
zákona o platebním styku v souvislosti 
s platebními systémy s neodvolatelností zú-
čtování a vypořádacími systémy 
s neodvolatelností vypořádání. Zejména  

• rozšiřuje působnost Směrnice 
o neodvolatelnosti vypořádání na propo-
jené systémy (tzn. na situace, kdy provo-
zovatelé, případně účastníci, ovlivňují 
nejen „svůj“ systém, ale také systém ji-
ný), 

• klade důraz na soulad okamžiku přijetí 
příkazu k zúčtování (resp. příkazu k vy-
pořádání), pravidel systému a dalších, 
které by mohly způsobit diskrepanci me-
zi systémy a zvyšovat nejistotu jednotli-
vých subjektů, 

• vztahuje ochranu poskytnutou systémům 
také na systémy propojené (týká se např. 
povinnosti) 

• zavazuje provozovatele platebního sys-
tému, případně účastníky, splnit své zá-

                                                 
11 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 2009/110/ES ze dne 16. září 2009 o přístupu 
k činnosti institucí elektronických peněz, o jejím 
výkonu a o obezřetnostním dohledu nad touto čin-
ností, o změně směrnic 2005/60/ES a 2006/48/ES a 
o zrušení směrnice 2000/46/ES. 
12 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(ES) č. 2009/44/ES ze dne 6. května 2009, kterou se 
mění směrnice 98/26/ES o neodvolatelnosti zúčto-
vání v platebních systémech a v systémech vypořá-
dání obchodů s cennými papíry a směrnice 
2002/47/ES o dohodách o finančním zajištění, pokud 
jde o pohledávky z úvěru. 
13 Zákon č. 284/2009 Sb., o platebním styku. 

vazky bez ohledu na probíhající insol-
venční řízení), 

• cílem je snížení systémového rizika sou-
visejícího s propojením systémů. 

 

Transpozice Směrnice o elektronických pe-
nězích zavádí nové regulatorní a dohledové 
požadavky na instituce elektronických pe-
něz. Tyto požadavky jsou v zásadě obdobné 
jako u platebních institucí, které jsou rov-
něž upraveny v zákoně o platebním styku. 

Další informace možno nalézt na: 
www.mfcr.cz 

 

Zpráva o finanční stabilitě 

V červnu byla zveřejněna Zpráva o finanční 
stabilitě. Ze zprávy vyplývá odolnost čes-
kého finančního sektoru, tj. bank, pojišťo-
ven a penzijních fondů, vůči nepříznivým 
vlivům způsobených riziky úvěrovými, trž-
ními i jinými, a to i přes pesimistické nasta-
vení zátěžových scénářů. Připravenost a do-
statečná kapitálová vybavenost českého fi-
nančního sektoru jsou jejími hlavními pilíři. 
Nelze však podceňovat rizika hrozící 
z budoucího vývoje. Zejména je poukazo-
váno na rostoucí emise českého vládního 
dluhu v zahraničí. Stabilita bankovního sek-
toru je dokonce, zejména v důsledku dosta-
tečné kapitálové přiměřenosti, na takové 
úrovni, že i v případě nepříznivých scénářů 
bude bankovní sektor schopen generovat 
zisk. 

Více informací lze nalézt na www.cnb.cz  

 

Slovenská republika 

Zákon o spotřebitelských úvěrech 
Na počátku března byl přijat zákon o spo-
třebitelských úvěrech14, jenž transponuje 
Směrnici o spotřebitelském úvěru15do slo-

                                                 
14 Zákon č. 129/2010 Z. z. o spotřebitelských úvě-
rech a o jiných úvěrech a půjčkách pro spotřebitele 
a o změně a doplnění některých zákonů. 
15 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2008/48/ES z 23. dubna 2008 o smlouvách o spotře-
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venského právního řádu. Nahrazuje původ-
ní zákon o spotřebitelských úvěrech16  Zá-
kon upravuje práva a povinnosti související 
s poskytováním spotřebitelského úvěru na 
základě smlouvy o spotřebitelském úvěru, 
podmínky poskytování spotřebitelského 
úvěru, náležitosti smlouvy o spotřebitel-
ském úvěru, způsob výpočtu celkových ná-
kladů spotřebitele spojených 
s poskytováním spotřebitelského úvěru a 
další opatření na ochranu spotřebitele.  

Tímto zákonem také došlo k rozsáhlejším 
nepřímým novelám několika dalších záko-
nů. Jedním z nich je i občanský zákoník, 
v němž se stanovila větší ochrana spotřebi-
tele formou rozšíření § 53 týkajícího se ne-
přijatelných smluvních podmínek zejména 
ve spotřebitelských smlouvách.  

Ustanovení tohoto zákona nabývají účin-
nost k vícero různým datům, jeho podstatná 
část však k 11. červnu 2010.  

Více informací lze nalézt na: www.nrsr.sk, 
www.zbierka.sk 

 
Úprava režimu pro žádosti podle zákona 
o bankách 

V květnu bylo zveřejněno nové opatření 
NBS k předchozím souhlasům podle záko-
na o bankách.17Opatřením se stanoví náleži-
tosti obsahu pro následující žádosti:  

- O předchozí souhlas s nabytím kvalifi-
kované účasti na bance nebo s takovým 
dalším zvýšením kvalifikované účasti na 
bance; 

                                                                        
bitelském úvěru a o zrušení směrnice Rady 
87/102/EHS. 
16 Zákon č. 258/2001 Z. z. o spotřebitelských úvě-
rech a o změně a doplnění zákona Slovenské národní 
rady č. 71/1986 Zb. o Slovenské obchodní inspekci 
ve znění pozdějších předpisů. 
17 Opatření Národní banky Slovenska z 11. května 
2010 č. 6/2010, kterým se stanoví náležitosti žádosti 
o předchozí souhlas Národní banky Slovenska 
podle § 28 odst. 1 zákona č. 483/2001 Z. z. 
o bankách a o změně a doplnění některých zákonů 
ve znění pozdějších předpisů. 

- O předchozí souhlas se sloučením, sply-
nutím nebo rozdělením banky včetně 
sloučení jiné právnické osoby s bankou;  

- O předchozí souhlas s vrácením bankov-
ního povolení; 

- O předchozí souhlas se snížením základ-
ního kapitálu banky, pokud nejde o sní-
žení z důvodů jeho zúčtování se ztrátou; 

- O předchozí souhlas se zrušením banky; 
- O předchozí souhlas s prodejem podniku 

banky, pobočky zahraniční banky nebo 
jejich částí; 

- O předchozí souhlas s použitím akcií 
vydaných bankou jako předmětu zajiště-
ní závazků vlastníka těchto akcií nebo 
jiné osoby s výjimkou případu, kdy 
předmětem zajištění jsou akcie v rozsahu 
celkově nižším než 5 % podílu na zá-
kladním kapitálu banky v jedné nebo v 
několika operacích přímo nebo jednáním 
ve shodě.  

Opatření nabylo účinnost 1. června 2010.  

 Více informací lze nalézt na: ASPI, 
www.nbs.sk 

 

Oznámení NBS  k metodám oceňování 
pozic v bankovní knize 

V červnu bylo zveřejněno opatření NBS,18  
které stanoví metody oceňování pozic za-
znamenaných v bankovní knize a podrob-
nosti o oceňování pozic zaznamenaných v 
bankovní knize včetně frekvence tohoto 
oceňování. Opatření nabývá účinnost 1. 
ledna 2011. 

Více informací lze nalézt na  www.nbs.sk 

 

Novela opatření k vlastním zdrojům 
bank 

 

                                                 
18 Opatření ze dne 8. června 2010 č. 11/2010, kte-
rým se stanoví metody oceňování pozic zaznamena-
ných v bankovní knize a podrobnosti o oceňování 
pozic zaznamenaných v bankovní knize včetně frek-
vence tohoto oceňování. 
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Dne 18. června 2010 byla uveřejněna nove-
la opatření k vlastním zdrojům bank a ob-
chodníků s cennými papíry19. Opatření na-
bývá účinnost 1. ledna 2011. 

Více informací lze nalézt na  
www.zbierka.sk 

 

Nařízení vlády ke spotřebitelským úvě-
rům a půjčkám 
V červnu bylo přijato nařízení vlády Slo-
venské republiky k problematice úvěrů a 
půjček poskytovaných spotřebitelům.20 Na-
řízení mj. stanovuje pro případ, kdy je 
předmětem spotřebitelské smlouvy poskyt-
nutí peněžních prostředků spotřebiteli, 
sankce za prodlení spotřebitele se spláce-
ním peněžních prostředků nesmí ve svém 
souhrnu překročit průměrnou hodnotu na-
posled zveřejněnou RPSN21 před vznikem 
prodlení o více než 10 procentních bodů 
ročně. Současně nesmí přesáhnout trojná-
sobek úroků z prodlení podle tohoto naříze-
ní vlády; za rozhodující se považuje roční 
procentní míra nákladů pro obdobný typ 
spotřebitelského úvěru. Za sankce se pova-
žují úroky z prodlení, smluvní pokuty a ja-
kákoliv jiná plnění za prodlení spotřebitele 
se splácením peněžních prostředků. Pokud 
sankce dosáhnou výšky poskytnutých pe-
něžních prostředků, následné sankce za 
prodlení spotřebitele se splácením peněž-
ních prostředků nesmí přesáhnout úroky 
z prodlení podle tohoto nařízení vlády. Na-
řízení nabylo účinnost 1. července 2010. 

                                                 
19 Opatření Národní banky Slovenska z 8. června 
2010, kterým se mění a doplňuje opatření Národní 
banky Slovenska č. 4/2007 o vlastních zdrojích fi-
nancování bank a požadavcích na vlastní zdroje fi-
nancování bank a o vlastních zdrojích financování 
obchodníků s cennými papíry a požadavcích na 
vlastní zdroje financování obchodníků s cennými 
papíry ve znění pozdějších předpisů. 
20 Nařízení vlády Slovenské republiky č. 281/2010, 
kterým se mění a doplňuje nařízení vlády Slovenské 
republiky č. 87/1995 Z. z., kterým se provádějí tato 
ustanovení občanského zákoníku ve znění nařízení 
vlády Slovenské republiky č. 586/2008 Z. z. 
21 § 21 odst. 2 zákona č. 129/2010 Z.z. o spotřebi-
telských úvěrech a o jiných úvěrech a půjčkách pro 
spotřebitele a o změně a doplnění některých zákonů. 

Více informací lze nalézt na 
www.zbierka.sk 

 

Vyhláška o předkládání údajů osobami 
poskytujícími spotřebitelské úvěry 

V návaznosti na nový zákon o spotřebitel-
ských úvěrech byla vydána prováděcí vy-
hláška o předkládání údajů osobami, které 
poskytují spotřebitelské úvěry.22 Vyhláška 
stanovuje způsob předkládání pravidelných 
informací na měsíční bázi na standardizo-
vaných formulářích. Informační povinnost 
plní poskytovatelé spotřebitelských úvěrů 
vůči Ministerstvu financí a NBS. Vyhláška 
nabyla účinnost 1. července 2010. 

Více informací lze nalézt na 
www.zbierka.sk 

 

Vyhláška k platebním operacím v měně 
euro 

V červnu byla vydána vyhláška k zákonu 
o bankách, která upravuje podmínky posky-
tování platebních operací v měně EURO 
v rámci standardních bankovních produk-
tů.23 V návaznosti na vymezení standardní-
ho bankovního produktu v zákoně o ban-
kách se podle této vyhlášky se v rámci zá-
kladního bankovního produktu poskytuje: 

a) neomezený počet platebních operací 
v měně euro uskutečněných prostřednic-
tvím internet bankingu nebo jiné platební 
aplikace elektronického bankovnictví 
v rámci EHP, 

b) neomezený počet platebních operací 
v měně euro uskutečněných platební kar-
tou v rámci Evropského hospodářského 
prostoru u osoby, která přijímá platební 
karty, 

                                                 
22 Vyhláška Ministerstva financí Slovenské repub-
liky č. 289/2010 Z. z. o předkládání údajů věřiteli 
poskytujícími spotřebitelské úvěry. 
23 Vyhláška Ministerstva financí Slovenské repub-
liky č. 290/2010 Z. z. o rozsahu a způsobu poskyto-
vání platebních operací v měně euro v rámci základ-
ního bankovního produktu. 
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c) tři hotovostní platební operace a neome-
zený počet bezhotovostních platebních 
operací měsíčně v měně euro uskutečně-
ných platební kartou prostřednictvím 
bankomatů příslušné banky nebo poboč-
ky zahraniční banky v rámci Evropského 
hospodářského prostoru, 

d) jednu hotovostní platební operaci a tři 
bezhotovostní platební operace měsíčně 
v měně euro v rámci Evropského hospo-
dářského prostoru uskutečněné v místě, 
kde banka nebo pobočka zahraniční ban-
ky vykonává svou činnost. 

Vyhláška nabyla účinnost 1. července 2010. 

Více informací lze nalézt na 
www.zbierka.sk  

 

4. Pojišťovnictví a penzijní fondy 

Evropská unie 

Doporučení a zprávy CEIOPS 

Konzultační materiál ohledně technických 

specifikací 

Evropská komise v polovině dubna zveřej-
nila ke konzultaci návrh technických speci-
fikací pro pátou kvantitativní dopadovou 
studii, jež proběhne v průběhu srpna až lis-
topadu letošního roku. Návrh těchto tech-
nických specifikací vytvořil CEIOPS na 
základě svých technických doporučení 
k prováděcím opatřením ke směrnici Sol-
vency II24.  

Další informace možno nalézt na: 
www.ec.europa.eu 

 

CEIOPS zveřejnil zprávu pracovní skupiny 

ohledně likviditní prémie (Liquidity Premi-

um) 

Začátkem března předložil CEIOPS Evrop-
ské komisi zprávu své pracovní skupiny 
ohledně likviditní prémie. Zpráva obsahuje 
                                                 
24 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/138/ES ze dne 25. listopadu 2009 o přístupu 
k pojišťovací a zajišťovací činnosti a jejím výkonu 
(Solventnost II) 

technické úvahy týkající se využití likvidit-
ní prémie v oceňování pojistných závazků, 
principy extrapolace a úvahy o volbě refe-
renční bezrizikové míry.  

Zpráva bude sloužit i jako podklad pro dis-
kuzi, jež se uskuteční mezi Evropskou ko-
misí a členskými státy za účelem stanovení 
bezrizikové míry.  

Další informace možno nalézt na: 
www.ceiops.org 

 

CEIOPS schválil pokyny ke směrnici Sol-

vency II  

Koncem března schválil CEIOPS pokyny 
vztahující se k procesu před podáním žá-
dosti o schválení interního modelu (pre-
application process - PAP).  CEIOPS tak 
zahájil novou etapu své činnosti s cílem za-
jistit plně funkční regulační architekturu. 

Další informace možno nalézt na: 
www.ceiops.org.     

 

CEIOPS schválil finální soubor doporučení 

ohledně posuzování rovnocennosti 

Začátkem dubna zveřejnil CEIOPS doporu-
čení k prováděcím opatřením ke směrnici 
Solvency II. CEIOPS se zaměřuje na vyme-
zení technických kritérií pro posouzení, zda 
je solventností a obezřetnostní režim uplat-
ňovaný třetí zemí rovnocenný s režimem 
podle směrnice Solvency II.  

Další informace možno nalézt na: 
www.ceiops.org.     

 

CEIOPS schválil závěrečné doporučení 

ohledně kalibrace kapitálu 

V polovině dubna uveřejnil CEIOPS své 
závěrečné doporučení k prováděcím opatře-
ním ke směrnici Solvency II. Toto doporu-
čení se vztahuje k výpočtu (ke kalibraci) 
minimálního kapitálového požadavku, ne-
životního upisovacího rizika a k výpočtu 
zvláštního zdravotního upisovacího rizika. 
V návaznosti na toto doporučení byl uve-
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řejněn i kompletní kalibrační dokument (ca-
libration paper). 

Další informace možno nalézt na: 
www.ceiops.org 

 

Česká republika 

Závěrečná zpráva Poradního expertního 
sboru k penzijní reformě 

Poradní expertní sbor (PES) založený 
v lednu 2010 ministry financí a práce a so-
ciálních věcí má za cíl aktualizovat projekci 
státního důchodového pilíře a formulovat 
doporučení změn v důchodovém systému. 

Zpráva PES vylučuje možnost, že by dů-
chodová reforma mohla ohrozit nároky 
současných důchodců či osob ve věku blíz-
kém důchodovému věku. Do roku 2035 má 
být dosaženo shodného věku u mužů a žen 
pro odchod do důchodu. Hlavním cílem dů-
chodové reformy by však mělo být zvýraz-
nění zásady zásluhovosti a tím i důchody 
diverzifikovat. Mj. z doporučení změn v 
důchodovém systému plyne, že osoby neza-
jišťující si vlastní (dobrovolné) spoření, bu-
dou nevyhnutelně podléhat snížení své do-
savadní životní úrovně.25

 

 

Slovenská republika 

Opatření NBS k předchozím souhlasům 
podle zákona o pojišťovnictví 

V květnu bylo zveřejněno opatření NBS 
k předchozím souhlasů podle zákona o po-
jišťovnictví.26 Opatřením se stanoví náleži-
tosti obsahu pro následující žádosti:  

- O udělení předchozího souhlasu 
s nabytím kvalifikované účasti na pojiš-

                                                 
25 Závěrečná zpráva PES, červen 2010 [online]. 
Ministerstvo práce a sociálních věcí [cit. 22.6.2010]. 
Dostupné z http://www.mpsv.cz. 
26 Opatření Národní banky Slovenska z 11. května 
2010 č. 8/2010, kterým se stanoví náležitosti žádosti 
o udělení předchozího souhlasu Národní banky Slo-
venska podle § 45 odst. 1 zákona č. 8/2008 Z. z. o 
pojišťovnictví a o změně a doplnění některých záko-
nů ve znění pozdějších předpisů 

ťovně nebo zajišťovně nebo s takovým 
dalším zvýšením kvalifikované účasti na 
pojišťovně nebo zajišťovně, kterým by 
podíl na základním kapitálu pojišťovny 
nebo zajišťovny nebo na hlasovacích 
právech v pojišťovně nebo zajišťovně 
dosáhl nebo překročil 20 %, 30 % nebo 
50 % nebo s tím, aby se tato pojišťovna 
nebo zajišťovna stala dceřinou společ-
ností v jedné nebo v několika operacích 
přímo nebo jednáním ve shodě;  

- O udělení předchozího souhlasu se sní-
žením základního kapitálu pojišťovny 
nebo zajišťovny, nejde-li o snížení zá-
kladního kapitálu z důvodu jeho zúčto-
vání se ztrátou; 

- O udělení předchozího souhlasu s volbou 
osoby navrhované za člena představen-
stva, za prokuristu pojišťovny nebo za-
jišťovny, vedoucího pobočky a prokuris-
tu zahraniční pojišťovny nebo vedoucího 
pobočky a prokuristu zahraniční zajiš-
ťovny; 

- O udělení předchozího souhlasu se slou-
čením, splynutím, nebo rozdělením po-
jišťovny nebo zajišťovny; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s vrácením povolení k vykonávání pojiš-
ťovací činnosti nebo zajišťovací činnos-
ti; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s prodejem podniku pojišťovny nebo za-
jišťovny, pobočky zahraniční pojišťov-
ny, nebo pobočky zahraniční zajišťovny, 
nebo jejich částí; 

- O udělení předchozího souhlasu se zahr-
nutím položek dle § 34 odst. 10 zákona 
do skutečné míry solventnosti pojišťov-
ny nebo zajišťovny; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s vykonáváním finančního zprostředko-
vání a pro finanční instituce v souladu se 
zvláštními předpisy; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s předčasným splacením úvěru, který 
tvoří skutečnou míru solventnosti (dále 
jen „úvěr“); 

- O udělení předchozího souhlasu se změ-
nou úvěru, který tvoří skutečnou míru 
solventnosti; 
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- O udělení předchozího souhlasu se spla-
cením cenných papírů podle § 34 odst. 9 
zákona, jež nemají stanovenou splatnost;  

- O udělení předchozího souhlasu 
s tvorbou další technické rezervy podle § 
23 odst. 3 zákona.  

Opatření nabylo účinnost 1. června 2010. 

Další informace možno nalézt na 
www.nbs.sk 

 

5. Regulace finančního trhu 

Evropská unie 

Komise navrhuje vytvořit fondy k řešení 
problémů souvisejících s úpadky bank 

V červnu uveřejnila Evropská komise návrh 
na vytvoření sítě fondů k řešení problémů 
souvisejících s úpadky bank v rámci člen-
ských států EU. Cílem je zajistit, že 
v budoucnu úpadky bank nebudou na úkor 
daňových poplatníků a nenaruší stabilitu 
finančního systému. Tyto národní fondy by 
tvořily část širšího rámce k prevenci bu-
doucí finanční krize a k posílení finančního 
systému. Tyto fondy by měly být primárně 
financovány odvody placenými bankami. 
Tyto fondy by se nepoužívaly k poskytnutí 
finančních injekcí bankám nebo k záchraně 
bank, ale pouze k zajištění toho, aby byl 
úpadek banky předmětem řádného řízení a 
nedestabilizoval finanční systém. 

Zřízení těchto fondů by mělo tvořit doplněk 
k dalším opatřením pro řízení krize na 
úrovni EU. V říjnu 2010 předloží Komise 
podrobnější návrhy k rámci krizového říze-
ní včetně legislativních návrhů.  

Další informace možno nalézt na: 
www.europa.eu 

 

Konzultační materiál CESR k metodice 
dohledu nad ratingovými agenturami 
a k hodnocení ratingů 

V květnu zveřejnil CESR konzultační mate-
riál týkající se metodických pokynů pro po-
stupy a činnosti, jež mají být vykonávané 

při dohledu nad ratingovými agenturami 
podle nařízení 1060/2009/ES o ratingových 
agenturách.27 Pokyny vymezují typické 
informace a údaje, jež budou od ratingo-
vých agentur vyžadované příslušnými or-
gány v rámci průběžného dohledu (jedná se 
např. o modely, metodiky, zprávy o činnos-
ti, změny v organizaci). Pokyny taktéž na-
stiňují úroveň interakce mezi příslušnými 
orgány a ratingovými agenturami. CESR 
navrhuje pravidelná nebo ad hoc setkání. 
Četnost a frekvence pravidelných setkání 
by měly záviset od velikosti a struktury 
jednotlivých ratingových agentur.  

V polovině května zveřejnil CESR rovněž 
konzultační materiál týkající se metodic-
kých pokynů pro společné standardy k po-
suzování toho, zda jsou metodiky pro vydá-
vání ratingů v souladu s požadavky stano-
venými v článku 8 odst. 3 nařízení. 
V souladu s tímto ustanovením je ratingová 
agentura povinna používat takové metodiky 
pro vydávání ratingů, jež jsou přesné a dů-
sledné, systematické a stabilní, a jež podlé-
hají vyhodnocování založenému na zkuše-
nostech z minulosti, včetně zpětného testo-
vání.  
Další informace možno nalézt na: 
www.cesr.eu. 

 

CEBS zveřejnil konzultační materiál 
ohledně režimu ECAI 

V polovině března zveřejnil CEBS konzul-
tační materiál týkající se zamýšlené revize 
pravidel pro uznávání způsobilosti exter-
ních ratingových agentur pro účely hodno-
cení rizikovosti v rámci řízení kapitálové 
přiměřenosti. Jediným kritériem, jež by se 
mělo posuzovat v procesu uznávání, jsou 
technická kritéria vztahující se 
k důvěryhodnosti, transparentnosti a zve-
řejňováni informací. Konzultace je otevřená 
všem zainteresovaným stranám, orgánům 
dohledu a dalším účastníkům trhu. Ostatní 

                                                 
27 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
1060/2009 ze dne 16. září 2009 o ratingových agen-
turách. 
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kriteria jsou pokryta nařízením 
o ratingových agenturách. 

Více informací je možno nalézt na: www.c-
ebs.org. 

 

Pokyn CEBS k činnosti kolegií orgánů 
dohledu 

V návaznosti na směrnicí č. 2009/111/ES28 
vydal CEBS pokyn k činnosti kolegií, které 
je nutné zřídit jako stálé orgány dohledu, 
jakožto nástroje pro posílení koordinace a 
spolupráce. Role kolegií má být zdůrazněna 
zejména při řešení krizových situací. Pokyn 
obsahuje způsob zřízení kolegií, výměny 
informací mezi jeho členy, stejně jako s ji-
nými orgány dohledu a úkolem kolegií bu-
de též postupovat tak, aby jejich činnost by-
la v souladu s globálními přístupy. Pokyn 
má být implementován členy CEBS nej-
později do konce roku 2010. 

 

Metodika CEBS ke spolupráci s orgány 
dohledu ze třetích zemí 

Nový článek 131a  2009/111/ES novelizují-
cí mj. prvně uvedenou Směrnici, umožňuje 
účast dohledu třetích zemí, aniž by tomu 
bránila důvěrnost informací. Nejprve je 
podle stanovených kritérií metodiky zkou-
máno, zda jsou splněny podmínky pro účast 
jiného kolegia orgánu dohledu, tj. splnění 
požadavku důvěrnosti, a při jejich splnění je 
toto kolegium na účasti dohledu připuštěno. 
Metodika ze dne 15.6.2010 by tak měla být 
použita v případě posuzování ustanovení o 
důvěrnosti údajů. 

Více informací je možno nalézt na: www.c-
ebs.org 

 

Česká republika 

                                                 
28 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2009/111/ES ze dne 16. září 2009, kterou se mění 
směrnice 2006/48/ES, 2006/49/ES a 2007/64/ES, 
pokud jde o banky přidružené k ústředním institu-
cím, některé položky kapitálu, velkou angažovanost, 
režimy dohledu a krizové řízení. 

N/A 

 

Slovenská republika 

Opatření NBS k náležitostem žádosti 
o udělení předchozího souhlasu podle zá-
kona o cenných papírech 

V květnu bylo uveřejněno opatření 
k náležitostem žádostí o souhlasy podle zá-
kona o cenných papírech29. Jedná se 
o analogické opatření jako v případě sou-
hlasů podle zákona o bankách. Opatřením 
se stanoví náležitosti následujících žádostí:  

- O udělení předchozího souhlasu Národní 
banky Slovenska (dále jen „žádost o 
udělení předchozího souhlasu“) 
s nabytím kvalifikované účasti na ob-
chodníkovi s cennými papíry nebo s ta-
kovým dalším zvýšením kvalifikované 
účasti na obchodníkovi s cennými papí-
ry;  

- O udělení předchozího souhlasu se sní-
žením základního kapitálu obchodníka s 
cennými papíry, pokud nejde o snížení 
z důvodu ztráty; 

- O udělení předchozího souhlasu s volbou 
osob navrhovaných za členy představen-
stva obchodníka s cennými papíry nebo 
vedoucího pobočky zahraničního ob-
chodníka s cennými papíry; 

- O udělení předchozího souhlasu se změ-
nou sídla obchodníka s cennými papíry; 

- O udělení předchozího souhlasu se slou-
čením, splynutím, nebo rozdělením ob-
chodníka s cennými papíry včetně slou-
čení jiné právnické osoby s obchodní-
kem s cennými papíry; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s vrácením povolení na poskytování in-
vestičních služeb; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s prodejem podniku obchodníka s cen-

                                                 
29 Opatření Národní banky Slovenska z 11. května 
2010 č. 7/2010, kterým se stanoví náležitosti žádosti 
o udělení předchozího souhlasu Národní banky Slo-
venska podle § 70 odst. 1 zákona č. 566/2001 Z. z. 
o cenných papírech a investičních službách 
a o změně a doplnění některých zákonů. 
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nými papíry nebo pobočky zahraničního 
obchodníka s cennými papíry; 

- O udělení předchozího souhlasu 
s vykonáváním činnosti člena centrální-
ho depozitáře. Opatření nabylo účinnost 
1. června 2010. 

Více informací je možno nalézt na:  
www.nbs.sk 

 

Opatření NBS k odborné zkoušce pro fi-
nanční zprostředkovatele a poradce 

V červnu bylo zveřejněno opatření NBS 
k odborným zkouškám pro finanční zpro-
středkovatele a poradce.30 Opatření stanoví 
podmínky pro organizaci a průběh odborné 
zkoušky a odborné zkoušky s certifikátem 
pro účely finančního zprostředkování 
a finančního poradenství. Opatření nabylo 
účinnost 9. června 2010. 

Více informací je možno nalézt na:  
www.nbs.sk 

 

6. Obchodní společnosti 

Evropská unie 

Konzultace k fungování statutu evropské 
společnosti 

Statut evropské společnosti umožňuje spo-
lečnostem, které provozují svou činnost ve 
více členských státech, organizovat své pře-
shraniční činnosti v rámci jedné evropské 
společnosti. Díky statutu mohou působit ve 
stabilním právním rámci, snižovat provozní 
náklady v zemích, ve kterých působí, a zvy-
šovat tak svou konkurenceschopnost na 
vnitřním trhu. V některých členských ze-
mích se evropská společnost stala velmi ob-
líbenou, v jiných se však neujala. 

                                                 
30 Opatření Národní banky Slovenska z 25. května 
2010 č. 9/2010  o odborné zkoušce a odborné zkouš-
ce s certifikátem pro účely zákona o finančním zpro-
středkování a finančním poradenství podle § 22 odst. 
8 zákona č. 186/2009 Z. z. o finančním zprostředko-
vání a finančním poradenství a o změně a doplnění 
některých zákonů. 

Na jaře zahájila Evropská komise veřejnou 
konzultaci s cílem zjistit, zda je potřeba 
provést změny, aby se fungování statutu 
evropské společnosti zlepšilo. Revizí statu-
tu evropské společnosti zamýšlí Komise 
zvýšit jeho používání v celé Evropské unii. 

Podle nařízení o evropské společnosti má 
Komise po pěti letech ode dne, kdy vstoupi-
lo v platnost, předložit zprávu o jeho uplat-
ňování v praxi a případně návrh na jeho no-
velizaci. 

Cílem konzultace je ověřit výsledky externí 
studie a poskytnout Komisi informace 
o otázkách souvisejících s hodnocením ev-
ropské společnosti. Tyto otázky se týkají 
pozitivních a negativních faktorů pro zalo-
žení evropské společnosti, hlavních trendů 
v lokalizaci evropských společností ve 
všech členských státech EU/EHP, praktic-
kých problémů, se kterými se společnosti 
setkaly při zakládání nebo fungování evrop-
ské společnosti, a možného zlepšení sou-
časného legislativního rámce. 

Další informace možno nalézt na: 
www.europa.eu. 

 

Česká republika 

N/A 

Slovenská republika 

Zákon o službách na vnitřním trhu 
a o změně a doplnění některých zákonů. 
V březnu byl přijat zákon o službách na 
vnitřním trhu31 a o změně a doplnění někte-
rých zákonů. Hlavním důvodem pro přijetí 
zákona bylo transponování směrnice 
o službách na vnitřním trhu.32 Transpozicí 
směrnice by se měla zajistit kompatibilita 
slovenského právního řádu s právem EU 
a svoboda volného pohybu služeb. Cílem 
transpozice je liberalizovat služby, odstra-
ňovat nepřiměřené, neopodstatněné 

                                                 
31 Zákon č. 136/2010 Z. z. o službách na vnitřním 
trhu a o změně a doplnění některých zákonů. 
32 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
2006/123/ES z 12. prosince 2006 o službách na 
vnitřním trhu. 
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a diskriminační překážky při poskytovaní 
služeb a sjednocovat podmínky v oblasti 
poskytovaní služeb v jednotlivých člen-
ských státech. 
Zákon upravuje zejména práva a povinnosti 
poskytovatelů služeb, práva příjemců slu-
žeb, dozor nad poskytovateli služeb, činnost 
jednotlivých kontaktních míst a spolupráci 
s orgány jiných členských států Evropské 
unie. Zákonem došlo k novelizování desítek 
jiných zákonů, za nejdůležitější pokládáme 
zmínit např. Živnostenský zákon, ve kterém 
se vyspecifikovala zejména působnost jed-
notného kontaktního místa. Zákon nabyl 
účinnost 1. června 2010. 
Další informace možno nalézt na: 
www.zbierka.sk 
 
Novela zákona o účetnictví  
Ministerstvo financí SR předkládá do le-
gislativního procesu návrh novely zákona o 
účetnictví ohledně konsolidace.33 Podle ná-
vrhu zákona mateřská účetní jednotka nemá 
povinnost sestavovat konsolidovanou účetní 
závěrku a konsolidovanou výroční zprávu, 
pokud má jen dceřinou účetní jednotku ne-
bo má jen dceřiné účetní jednotky a pokud 
informace o její dceřiné účetní jednotce ne-
bo jejích dceřiných účetních jednotkách 
jednotlivě a jako celek nejsou významné. 
A dále za předpokladu, že poskytnutím in-
formací jen o finanční situaci, nákladech, 
výnosech a výsledku hospodaření mateřské 
účetní jednotky nebude ovlivněn úsudek 
o finanční situaci, nákladech, výnosech 
a výsledku hospodaření za konsolidovaný 
celek. Pokud se nesestaví konsolidovaná 
účetní závěrka z důvodu existence jen ne-
významných dceřiných účetních jednotek, 
není třeba aplikovat osvobození od sestave-
ní konsolidované účtovní závěrky.  
Účinnost novely se navrhuje od 31. prosin-
ce 2010. 
 

                                                 
33 Návrhem zákona se přebírá článek  2. směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2009/49/ES, kterou 
se mění a doplňují směrnice Rady 78/660/ EHS 
a 83/349/EHS. 

Další informace možno nalézt na:  
www.it.justice.gov.sk 

 

Česká republika 

Změna obchodního zákoníku 

1. července 2010 nabyla účinnosti novela 
obchodního zákoníku.34 Dochází ke změ-
nám v části prvé, hlavě V. obchodního zá-
koníku, kterým se zakotvuje výlučné 
oprávnění českých soudů nebo jiných čes-
kých orgánů poskytovat české osobě ochra-
nu proti nekalé soutěži, a to i tehdy, pokud 
byla mezi subjekty uzavřena dohoda, podle 
níž by měl rozhodovat cizozemský orgán. 

V dalším novela reflektuje nekalosoutěžní 
jednání katalogových firem, čímž má být 
omezeno takové „podnikání“ na území 
České republiky. Zároveň je doplněna dikce 
dotýkající se celé oblasti nekalé soutěže, 
stanovující, že Smlouva, její část nebo její 
jednotlivé ustanovení, při jejímž uzavření 
byl porušen zákaz nekalé soutěže, je od po-
čátku neplatná. 

 

Slovenská republika 

Vyhláška o stanovování hodnoty majetku 
V květnu35 byla vydána novelizace vyhláš-
ky o stanovování hodnoty majetku. Vyhláš-
ka mění způsob stanovování obecné hodno-
ty majetku metodou polohové diferenciace 
změnou některých kvót, koeficientů 
a všeobecných hodnot. Vyhláška nabyla 
účinnost 1. července 2010. 
 
Další informace možno nalézt na: 
www.it.justice.gov.sk  
 

Novelizace Živnostenského zákona 

                                                 
34 Zákon č. 152/2010 Sb., kterým se mění zákon č. 
513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění pozděj-
ších předpisů. 
35 Vyhláška Ministerstva spravedlnosti č. 254/2010 
Z. z., kterou se mění vyhláška Ministerstva sprave-
dlnosti Slovenské republiky č. 492/2004 Z. z. 
o stanovení obecné hodnoty majetku ve znění poz-
dějších předpisů. 
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Živnostenský zákon36 byl s účinností od 
června novelizován (s výjimkou některých 
ustanovení, které se stanou účinné od po-
čátku 2012) v návaznosti na nový zákon 
o o službách na vnitřním trhu a o změně 
a doplnění některých zákonů. Hlavní změny 
jsou následující: 

(1) Zrušení koncesovaných živností 
a změna rozdělování živností - Koncesova-
né živnosti jsou od června 2010 zrušeny. 
Živnosti, jež byly zařazeny mezi konceso-
vané, budou zařazeny mezi vázané. Živnos-
ti se nově rozdělují na řemeslné, vázané 
a volné. Oprávnění provozovat živnost 
vznikne u všech živností ohlášením. 

(2) Osvědčení o živnostenském podni-
kaní - termín živnostenský list 
a koncesovaná listina budou nahrazeny 
termínem osvědčení o živnostenském 
oprávnění. V jednom osvědčení 
o živnostenském oprávnění se od června 
uvádějí všechny předměty podnikání (tedy 
nikoliv jeden předmět podnikání na jednom 
živnostenském listu). Lhůta pro vydání 
osvědčení o živnostenském oprávnění je 5 
pracovních dnů ode dne doručení ohlášení 
živnosti a výpisu z rejstříku trestů, jenž si 
živnostenský úřad na základě údajů uvede-
ných v ohlášení živnosti vyžádá sám. Do-
sud vydané živnostenské listy a koncesní 
listiny zůstávají v platnosti. 

(3) Zavedení maximální délky přerušení 
živnosti - Pozastavení živnosti nemůže trvat 
méně než 6 měsíců a déle než 3 roky (před-
chozí úprava neobsahovala horní hranici 
pozastavení živnosti). 

(4) Zavádí se 6 měsíční praxe po rekva-
lifikačním kurzu a rozšiřuje se okruh řeme-
slných živností - Okruh řemeslných živností 
se rozšíří. Nově se bude komplikovat zalo-
žení řemeslné živnosti po absolvování re-
kvalifikačního kurzu.37 Kromě dokladu 
o vzdělání bude nutné předložit i doklad o 
absolvování 6 měsíční praxe v oboru. Tedy 
                                                 
36 Zákon č. 455/1991 Z. z. živnostenský zákon ve 
znění pozdější předpisů. 
37 Rekvalifikační kurz – kurz zaměřený na získání 
nové schopnosti, nové kvalifikace  

po absolvování rekvalifikačního kurzu ne-
bude možné jít na rekvalifikační zkoušky a 
začít provozovat řemeslnou živnost. Pod-
mínkou je výše zmíněná minimální 6 mě-
síční praxe. 

(5) Služby poskytované Jednotným 
kontaktním místem (JKM)38 se rozšíří  -
prostřednictvím JKM je možné podat elek-
tronický návrh na zápis společnosti do ob-
chodního rejstříku (pouze prvozápis), pro-
vádět přihlašování a změny zdravotního po-
jištění, provádět daňovou registraci, vydá-
vat výpisy ze živnostenského rejstříku. 

(6) Dochází ke změně poplatků 

(7) Snížení byrokracie - JKM nebude 
vyžadovat originály některých listin, ověře-
né kopie ani úředně ověřené překlady cizo-
jazyčných listin. 

 

 

                                                 
38 JKM – místo zřízené na každém živnostenském 
úřadě, jehož úlohou je zejména vystavovat živnos-
tenská oprávnění, poradenství a poskytování infor-
mací.  
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Advokátní kancelář BBH, advokátní kancelář, v. o. s. dlouhodobě poskytuje svým klientům 
právní poradenství v oblasti práva finančních trhů. V rámci svých služeb nabízí také základní 
informační servis o nejvýznamnějších aktualitách v oblasti regulace a práva finančního trhu. 

Bulletin BBH je určen pouze jako obecná informace o některých důležitých novinkách 
a událostech v oblasti finančních trhů a související právní problematice. Jeho obsah není 
právním poradenstvím ani doporučením k určitému postupu v konkrétní situaci. 

V případě zájmu o další informace nebo o individuální poradenství nebo konzultaci nás nevá-
hejte kontaktovat na níže uvedené adrese. 

 

BBH advokátní kancelář, v. o. s. 
Klimentská 1207/10 
110 00 Praha 1 
Česká republika 
 
IČO 26143119 
Městský soud v Praze oddíl A, vl. 40439 
 
Tel.: 234 091 355 
Fax: 234 091 366 
E-mail: legal@bbh.cz 
Web: www.bbh.cz 


